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G o s t  r a k i s v u o t t a  l æ,  d o b b e  
1 æ I b m e 1.

(Lasse oudeb nummari).

„Son læ olbmu lakasaš, gutte dagai vieso 
ja  roggai õiegŋalassi ja  bijai vuođo bavte ala; 
mutto go õaccedulvve šaddai, de õuci ravdnje dam 
vieso njæigga, ige vægjam đam likkatet; dastgo 
dat læi vuođdoduvvum bavte ala.

Mutto gutte gulla ja i daga dam mielde, 
læ olbmu lakasaš, gutte dagai vieso ædnam ala 
alma vuođđodusataga; ja  ravdnje õuci dam njæig- 
ga, ja  dat gaõai dallanaga, ja  dam vieso gaõõain 
šađdai stuoresen."

Avdieiõ logai daid saniđ, ja  su vaibmo 
devddujuvvui sagga stuora iloin. Son valdi bril- 
laiđ ja  bijai daid girje sisa, õokkani bævde gurri 
ja  čiegijalis jurddagi vuollai šaddai. Son bijai 
jecas dagoid dai saniguim balddalagai ja celki 
aldsesis:

„Lægo mu viesso vuođđoduvvum bavte ala? 
Buorre læ, go bavte alde orro. Gæppad læ vaib- 
mo, go mi læp okto ja læp dakkam buok, maid 
Ibmel læ gocčom min đakkat; mutto mi jorralep 
ruoktot suddoi, go mi jorggalep jurddagiuamek 
Ibmelest erit. Mon aigom bissot, nuftgo mon 
læm alggam. D at iæ sagga buorre. Yæketmuo, 
H æ rra!"

Son aigoi nokkat, mutto lossad læi sudnji 
æ rranet girjest. J a  son logai ain 7id kapittal. 
Son logai oaivamu^a ja læska barne birra; son 
logai Jesusa vastadusa Johannesa mattajegjidi. 
Son gavnai daid sanid, mak muittalek, atte Hærra 
borai dam rigges Fariseala^a viesost. Son logai, 
atte dat suddolaš nisson vuoidadi su julgid ja

laktadi daid gadnjalidesguim, ja  m oftH æ rra add. 
sudnji su suddoid andagassi.

„ Ja  son jorgeti nisson guvllui ja  celki Si- 
m oni: Oainakgo don dam nissona? Mon bottirn
du vieso sisa; ik don addam munji õace mu ju l- 
gidi, mutto son laktađi mu julgid gadnjalidesguim 
ja  sikkoi daid su vuovtaidesguim.

Ik don addam munji cumma, mutto son i  
hæittam cummastallamest mu julgid, dam rajest 
go son sisa bođi.

Ik  don vuoidadam mu oaive oljoin; mutto- 
son vuoidadi mu julgid vuoiddasin.“

Son logai dam værsa:
„Ik don ađdam munji õace mu julgidi;
ik don addam munji cum m a;
ik don vuoidadam mu oaive oljoin."
J a  Avđieic bijai fastain brillaid girje sisa. 

ja  šadđai jurddagi vuollai.
„Yissa son læi aito nuftgo mon, dat F ari- 

sealaš. Monge læm adnam fuola dušše jecõam; 
oudast. Go must fal læi tægja ja  liegga viesso,. 
de im mon gæcõam guose bærrai, imge adnam.. 
fuola su oudast. Mutto gi læi dalle guosse ?

H ærra j e š ! .............
Jos son lifci fidnam mu lutte, lifcimgo dak- 

kam sæmma lakai?“
J a  Avdieic bijai oaives gieđaides ala ja. 

oađđai.
, „M artin“! savkkali jiedna su bælje sisa.

Martin helkkiti.
„Gi læ ?“
Öon gæõai uvsa guvllui; mutto i oktage læiB 

oaidnemest.
Son oađđai fastain.
Fakkistaga son gulai čielggaset daid sanid - 

„Martin ! Gula, M artin ! Gæca visut balgga ala.



itten. Mon aigom du guossai vuolgget.® Avdi- 
eic goccai ja  likkai bajas. Son i diettam jes, 
læigo niekko.

Bæive dastmar]i]el son likkai bajas iddedest, 
rokkadalai Ibmeli, bijai dola ommani ja  liggi mal- 
lasa ja  barggagođi.

Bargadedin son jurdaši dam ala, mi læi 
sudnji dapatuvvam mannam bæive. I diettam, 
maid son galgaši gaddet.

„Daggara^ak dapatuvvek“, celki son aldse- 
sis. Martin bisoi barggamest ja gæõõamest glase 
čađa, ja  go muttom mæddel manai daggar gab- 
magi siste, maid son i dovddam, de son gobmerdi 
oudas guvllui oaidnem'varas muođoidge.

Okta boares soaldat mæddel manai.
Su namma læi Stepanie, son oroi muttoin 

giefmanne lutte, gutte læi arkalmastam su bagjeli.
D at boares soldat algi goaivvot muottagid 

erit. Avdieic gæõai su ala, mutto algi farga fast- 
ain barggat.

„Yissa jalla læ, atte mon đam lakai gæsam“, 
celki Avđieic ja  boagosti jeõas . . . .  „D at læ 
Stepanič, gutte eritgoaivvo muottagid, ja mon 
gaddam, atte Kristus boađaši mu lusa. Boares 
jallas Martin, oaivek dust jo rrek .“

Mutto farga son gæcai fastain glase čađa; 
Stepanic læi vuoiqastæmen ja  bargai bivvat.

,/Boares rieppo læ“, celki Avdieic aldse- 
sis. „Son i væje goaivvot. Daidam addet sudnji 
tæ ja.“

Son likkai bajas ja goalkoti glase.
Stepanic lakkani.
Martin sevi.
„Boađe deiki, vissa don goalok.“
„H ærra bestus min, dat læ visses ja  duotta. 

Buolaš aito borra."
Yuoras bođi sisa, ja  sikkoi visut muottagid 

julgiđes alde erit, go son balai latte duolvvadæ- 
mest.

„Ale vaived jecad; galle raon basam, i đat 
daga maidege. Boađe, cokkan, da læ tæ gja“, 
celki Avdieič.

Son devdi 2 gumma ja  ađđi sudnji.
Stepaniö jugai, jorgoi gumma ja  bijai sok-

karbitta bajeld ja giti sagga; mutto oaidnemest 
læi, atte son galle mielasfes datoi æmbo.

„Valde fal æmbo“, celki Martin ja devdi 
fastain gummaid.

Avdieic gæcai oppeti glase čađa.
„Yuordakgo guâege ?“ jæ rrali su guosse. 
„Vuordamgo mon guđege ? Hæppad læ đam 

dovđastet. Im mon dieđe, lægo r ie k ta ; mutto 
sadne læ, mi læ boattam mu vaimo sisa. Daidda 
læt niekko, vaiko im đieete, maid cælkašim. Gula, 
mu rakis vieljačam, mon lokkim ikti evangeliu- 
mest min rakis Hærramek Jesus K ristus birra, moft 
son gillai, moft son vagjoli ædnam alde. Vissa 
don læk gullam dam birra?“

„Læm galle gullam dam birra“, vastedi 
Stepanic. „Mutto mi hæjos, diettemættom olbmuk 
æp mate lokkat."

„No jo ! Mon lokkim dam birra, moft son
vagjoli æduam a ld e  Mon lokkim, atte son
bođi Fariseala^a lusa; mutto dat i dærvatam su. 
Mon lokkim aito ikti dam birra, rakis vieljačam, 
ja  mon jurdašim : „Moft galgga olmuš buoremus
lakai gudnijattet dam rakis hærra Jesusa Kri- 
stusa? Jos dat dapatuvaši munji nuftgo æra 
olbmuidi, atte son boađaši mu lusa, moft mata- 
šim dalle su gudnijattet ollasi? Farisealaš i læk 
vuostaivalddam su sivvot.“ Dam jurdašedin oađ- 
đajim ja gullim jiena čuorvvoinen mu nama ja 
savkkalæmen: „Vuorđe inuo; mon boadam itten.“ 
J a  dat dapatuvai 2 gærde. Vissa dat læ jalla, 
mutto mon duoäai vuordam min rakis hærramek."

ötepanič oroi javotaga, jugai erit gummastes, 
ja  Avdieic devdi fastain gumma.

„Juga fal dærvvuođad diti ! Min rakis 
Hærra ani fuola erinoamačet hæjos olbmui ou- 
đast. Son valdi mattajegjides min gaskast; si 
legje fiskarak ja barggo-olbmak nuftgo mi. „Gutte 
ječas aleđ, galgga vuoleduvvut“, celki so n ; 
„mutto gutte jecas vuoleđ, galgga aleduvvut“.

„Di gočcobetet muo hæ rran“, celkison, „ja 
mon basam din ju lg id ; gutte din gaskast aiggo 
læ t stuores, son lekus din balvvalægje.“ „Dastgo“, 
celki son, ,.audogasak læk si, guđek læk vuoiijast 
vaivašak; dastgo alme rika læ sin.“

Stepanič læi aibas vajaldattam tæjas; son



gulddali darkkelet, ja  gađnjalak golgge vuolas 
su nierai mielde.

„Ikgo dato æmbo?“ celki Avdieie sudnji. 
M utto Stepanic đagai ruossamærka, giti ja likkai 
bajas.

„Ædnag gito, Martin Avdieis”, celki son, 
„dainago don læk guossotam muo nu burist, ja  
dainago don læk galletam sikke sielo ja rub- 
masa.“

„1 læk gittamus. Fina farga mu lutte. 
Mon læm alo ilost, go guttege fidna mu lu tte“, 
celki Avdieiõ.

Stepanič manai, ja Avđieic barggagođi, 
mutto bargadedines son gæcai davja glase cađa, 
vuordededin Kristusa. J a  son aivefal jurdašj 
đam ala, maid Bæste læi cælkkam ja dakkam.

Glase čađa oini muttom aka boanda-skuo- 
vai siste. Son læi sudnji amas ja doalai mana 
giettagavastes; son bargai garvotet uccaka^as 
buorebut buollaš điti; mutto sust legje duššefal 
hæjos lincek dasa.

J a  Avdieič gulai mana čierromen ja ædne 
gæcčalæmen jeđđit dam.

Son ravasti uvsa ja  öuorvoi:
„Boađe deiki, buore akaõam ! Manne orok 

olggon dalvest? Boađe mu lanja s isa ! Dabe 
satak buorebut đikšot manad."

Akka imaštalai sagga, mutto manai lanja 
sisa. „Boađe deiki“, celki vuoras sudnji. „Cok- 
kan omman gurri ja  njamat đam uecaka^a!“

„Must i læk mikkege ađdet sudnji. Im 
mon læk borram čađa bæive.“

Avdieic bijai laibe ouddan ja  litte, ravasti 
ommana, gost males duoldai, ja leikki mallasa 
littai ja bijai vilggis line bævde ala.

„Cokkantt, celki son, „ja bora, buorre aka- 
čam. Mon galle væjam jeđđit mana, dam boddo 
go don borak.K

J a  nu burist Avdieic doairaati ođđa bar- 
gos, atte manna farga heiti čierromest. A kka 
borai ja  algi muittalet, gi son læi, ja gost son 
botti.

„Mon læm soaldata akka“, celki son; „8 
mano dastouddal læk si v ie^am  mu boadnja, ja 
im mon læk gullam sust. sagaid. Mon legjim biga ;

mutto go mon o^um  mana, de æi si luoittam 
muo šat gukkeb orrot. Mon læm borram buok, 
mi must læ, ja orom dal muttom vaibmolađes 
nisson lutte."

Avdieiö šuki ja  celk i:
„Æigo dust læk buoreb biktasak ?“
„Æ i; mon læm ikti panttan bigjam mu 

ullolidnam 20 evre oudast."
Akka valdi mana. Avđieič likkai bajas, 

ocai ja  gavnai ovta boares gavte. „Valde đam“, 
celki son; „dat læ galle hægjo, mutto don matak 
giessat manad dam sisa.“

Gadnjalak botte aka čalmiđi, ja son ce lk i: 
„H ærra varjalekus du, rakis ačačam ! D at 

læ vissa son, gutte læ dolvvom muo du glase 
mæddel. Manna lifči farga galbmom jamas. Go 
mon vulggim, de læi bivval, mutto đal læ hirb- 
mad buolaš. Min rakis ačöe læ addam đuđnji 
dam buore jurddaga gæččat glase čada ja  arkal- 
mastet mu bagjeli."

Avdieic mogjusi:
„Vissa dat læ sust boattam", celki son. 

J a  son muittali niegos, atte son læi gullam ovta 
jiena, atte Hærra læi loppedam sudnji su lusa 
boattet dam sæmma bæive.

„Buok vægja šaddat", celki akka, valdi 
gavte, giesai manas dam sisa ja giti Avdieič.

„Valde dam Jesusa nammi ja vie^a ruoktot 
du linad“, celki Avdieiö ja bijai 20 evre su gitti.

Akka ja Avdieič dagaiga ruossamærka, ja 
akka vulgi. Go Avđieiö læi borram, de son barg- 
gagođi ja  gæčai viššalet glase čađa. Ollok manne 
mæddel, ollok, gæid son dovđai, ollok, gæid son 
i dovđdam.

Aito glase olgobælde cuo^oi muttorn boares 
akka, gutte vuvdi æbalmurjid. Su væddelitŧest 
æi læm šat æmbo ollo muorjek, Son guddi ovta 
sæka smakkoid, maid son gaddo mielde læi öok- 
kim muttom barggosajest. Son læi dal sidi jotte- 
men. Go sækka læi lossad, de son datoi bigjat 
đam nubbe oalge ala. Go son læi dam dakka- 
men, de muttom bardne suoladi æbal ja aigoi 
batarussi m annat; mutto de akka dam fuobmaši,. 
jorgeti ja  doppi su čavgga. Son suppi erit su 
gapper ja gesi su dukest. Bardne čieroi, ja galg •



go belki. Avđieic balkesti duojes lattai ja  gaõai 
olgus.

„Im mon læk valđđam maidege“, eelki 
bardne. „Manne muo cabmak ? Luoite muo \a

Avdieic aigoi sodno ærotet. Son valđi barne 
gieđa. „Luoite su, rakis akačam ! Adde sudnji 
.andagassi Jesus nammi."

„Mon galgam suđnji andagassi addet, nuft 
a tte  son dam galle muitta. Son galgga duomos 
oa^ot.“

Martin rokkadalai barne oudast.
„Luoite su, rakis, buorre akačara! I son 

đaga dam nubbe gærde. Luoite su Jesus nam- 
m i!K Galggo luiti su, bardne aigoi bataret, mutto 
Avdieic doalai su gidda,

„Rokkadala dal andagassi, ja ale daga dam 
nubbe gærde; mon oiđnim, atte don dam valddik.“ 
Bardne čierostuvai ja rokkadalai andagassi.

„D at læ r ie k ta ! Da læ æbal P
J a  Martin valdi æbal væddelittest ja addi 

bardnai.
„Mon galgam dudnji makset, rakis akačam“.
„Son ansaša nuft ollo risse, atte son muitta 

dam ovta vakko."
„Dam lakai mi galle dubmip, akaõam ; 

mutto Ibmelest læ æra dnobmo. Jos son gal- 
gaši rissijuvvut dam æbal diti, maid galgga dalle 
Ibmel dakkat migjidi min suđđoi diti ?“

A kka javotuvai.
J a  Martin muittali værddadusa dam vaibmo- 

lađesmættorn balvvalægje birra.
Sikke akka ja  bardne gulddaleiga darkkelet.
„Ibmel gočco min andagassi addet“, celki 

Avđieic; ,,muđoi æp mi oa^o andagassi addujume — 
mi berrip andagassi addet, erinoamačet sigjidi, 
guđek æi dieđe, maid si dakkek.u

„Im mon dam biettal“, celki akka; „mutto 
læk mendo balianiekkanak.“

,,De mi boarrasak berrip dađe æmbo burid 
đakkat.“ „Dam mon maid dajam. Must læk 
læmaš 7 mana; dal must læ đuššefal okta nieidda.“ 
J a  akko muittali, moft son eli nieidas lutte, ja  
galle mana nieidast iegje.

„Aito dai manai diti mon bargam. Mon 
arkalmastam dai rakis manai bagjeli. Si viekka-

lek mu oudald ja  čurvvuk : „Rakis akko, rakis
a k k o !“ Ja  boares akko njuorrani.

„D at læi duššefal hilbbadvuotta. H ærra var- 
jalekus du, barnačam !“ celki akko.

Son aigoi valddet sæka oalges ala, mutto 
de bođi barnaš ja ce lk i: „ Adde munji dam, akko!
Galle mon dam guoddam, must læ sæmma maŧke.“ 
J a  soai manaiga ovtast sagastallamen, ja  vVvdieiõ 
baci ja gæčai sodno guvllui. Son manai ladnja- 
s is ; dal læi sevnjuđam, ja son cakketi lampos 
ja  rakadi ovta gabmaga garvesen — čabba duoje 
— de son cokki duogjenævvoides öoakkai, suop- 
palasti latte, bijai lampo bævde ala ja  valdievan- 
geliuma ildo alde erit.

Go son ravasti evangeliuma, de son rauittai 
ievtaš bæive niego, ja dallanaga su mielast oroi, 
dego olbmuk lifče stovost. Duodai olbmuk legje, 
mutto son i vægjam oaiđnet, gæk legje. Jieđna 
savkkali su bæ lljai:

,,Martin ! Gula, Martin ! Ikgo đovđa muo?“ 
„Gi don læk ?“ jærrali Avdieic.
„Mon, mon“, vastedi jiedna.
„Stepaniö dat læi, gutte bođi loavkost erit. 

Son mogjusi sudnji ja  de javkai.
„Dabe læm monge“, celki nubbe æra jiedna. 

J a  loavkost er.it bođi akka oktan manaines. 
Akka mogjusi, ja  manna mogjusi, ja  goabbašagak 
javkaiga.

„ Ja  dabe læm inonge“, celki nubbe æra 
jiedna. J a  dat boares akko bocti ouddan oktan 
barnin, ja  æbal læi ain su gieđast; goabbašagak 
mogjuseiga ja  javkaiga.

J a  Avđieič dovdai ilo lieggadæmen vaimos. 
Son dagai ruossamærka, valdi brillaides ja logai 
evangeliuraa s is te :

„Mon legjim nælggomen, ja  di ađdiđek mun- 
ji b o rra t; mon legjim goikkamen, ja di ađdidek 
munji ju k k a t; mon legjim amas, ja  di valdiđek 
muo lusadek. Maid di lepet dakkam okti dain 
mu uceemus vieljain, dam lepet di dakkam munji.“ 

J a  Avđieic arvvedi, atte niekko i læm su 
bættam, atte Bæste dam bæive duođai læi boat- 
tam su lusa, atte son dat læi, gæn son læi vuo- 
staivalddam.



M u t t o m  r o m a n l a g a  š-đ a p a t  u s 
muittaluvvu ovta gavpugest Ungarn ædnamest.

Okta gæfhes lakkai garvvodam olmai goal- 
koti muttom hæive ovta vieso uvsa ala, gost asai 
muttom oktonaš nisson. Olmai anoi viesost orrot 
jja bagjel, maid nisson loppedi, go son arkke- 
vuođain gæcai dam olbma hame bagjeli.

Ouddalgo dat gærjedægje bijai nokkat, anoi 
son vieso æmeda vuorkkai valddet sust ovta ucca 
gurpaca, maid nisson mielastes dagai.

Go dal dot amas olmai ođi lossa nakkarid, 
de algi nisson vaivvašuvvat dieđo-angervuođast, 
oar̂ o m  diti diettet, maid dam vuoras olbma 
gurppe sistes doalla. J a  farga vuiti dieđo-anger- 
vuotta su jurddagi bagjel, ja son njagai dokko, 
gosa son læi vurkkim gurpe.

De covdi son dam ravas ja  oini, attegurpe 
sistđoallo læi obbarak ollo baperruđak. Dagga- 
raš riggodaga oaidno cakketi su siste rievedam- 
halo, ja  son mærredi jurddagestes goddet dom 
maŧke-olbma.

Go son dal læi gođđembargo ollašuttam ja 
galgai dam jabmam rubmaša eritdoalvvot, de ai- 
cai son suorgganemin, maid son læi đakkam.

Dal æska dovdai son, atte dat goddujuvvum 
olmai læi su jecas boadnja, gutte ollo jagid dast- 
ouddal læi guođđam su ja læi mannam Amerikai, 
occam varas likkobeivid, ja  læi gavdnam daid 
ja fastain daid massam ju r aito dal, go son læi 
đaid gavdnam.

(„Avisena blađest valdđujuvvum).
0 . Th.

S k u v 11 i j æ g j e L a r s H  o 1 g e r s e n.

Go boares skuvllijægje, Asle, læi jabmam, 
šaddai Lars Holgersen namatuvvut su maijest- 
cuovvon dam doaim atussi; dastgo Lasse læi, 
dieđak jo, hirbmad sikke lokkat ja  callet — dat 
læi dat, maid son læi oappatn papa sidast, dalle 
go son oroi dast vækkebardnen.

Mutto gæca, okta dingga læi, maid son vuost 
fertti dakkat, ouddalgo son oa^oi dam doaima- 
tusa, ja  dat læi, atte son fertti ovta jage orrot 
oapatusa vuolde oappaskuvlast.

Su jecaš mielast dat gal oroi læme sudnji 
darbašlasmættom; mutto bondek (gielda assek) 
dattu dam nuft, ja  Lasse fertti mannat dokko 
oappat.

Eksamena son galle oa^oi, daggara^a go son 
oa^oi; mutto buorre eksamen dat i galle læm.

J a  đat bodi gal vissa dast, atte dat bæg- 
galmas „gram atika“, mi dobbe oapatuvvui, dam 
son eisige i mattam rievtes lakkai oappat, ja  i 
dat vel gævvam buorebut rekeginage.

„ Ja  de legjim vel nuft gaigas (jalla), atte 
fast nubbadassi alggim lokkagoattet geografgirje“,' 
celki Holgersen ; ,,dam i galgaše oktage dakkat 
aito ouddalaš eksamenaa, celki son. „Mon mui- 
totaddim dam ođdasest vitta bæive ja or̂ u m  karak- 
ternumraaren 5, ja jos mon lifčim muitotaddam 
dam gutta bæive, de đuođai lifõim o^ora karak- 
ternummaren gutta.“

Mutto religiona (kristalaš oappogirji) harrai 
galgai son jeöas hui burist, dainago son læi đam 
harrai bodnjai, celki son, bodnjai dego bæceruo- 
tas.

Nuft jođi son dal birra gielda ja  mæista- 
rušai skuvllim bargoin; mutto olbmuk æi likom 
suđnji, damditi go son læi bodnjai su sanidasas 
ja boastosti daiguim ; ja oppet bagjani naggo 
ja soappamættomvuotta dobbe, gost son jodi.

Jagek golle. OđÆa aigek botte ja  maida 
ođđa gaibadusak. Dak birra, daloi mielđe jotte 
skuvlak lieittujuvvujegje, ja  visses skuvllabaikek 
mærreduvvujegje.

Mutto Holgersen oroi danen sæmman, go 
son juo lavige læt, ja su oapatæme-bargos bar- 
gai son su boares harjanam vieros mielde ige 
vuttivalddam eksamenid ige skuvllim liarrai cui- 
gudæme-callagid.

Kristalaš oappo læi sikke đat vuostemušja 
maŋemuš gæcos bæive, ja  de mai|emusta vaidda- 
legje bondek dam harrai dam boares proavasi. 
Mutto son oaiveldi, atte Holgersen læi, nuftgo 
maida vuoiggad ja riekta læ, valddam dam aidna 
darbašla^a oaivve-aššen; damditi legje maida su 
manak dak čæpemusak girkkoguolbest.

Holgersen ani su bagjeliguodđalegjiđes bo- 
gustakkan ja  addi sigjidi vel bilkkedam-sanidge.



„Gæ, duo boatta nulla;‘, celki son, go son 
muttom bæ i\e gavnadi njælljasin s is t ; ,,đuo vel 
okta — golbma — njællje nulla ige oktage ver- 
dogaš nummar oudabælde ? Na mi bai dast đai- 
le šadda? Nulla bajasõallujuvvu, ja  nulla maida 
mæntan (vuorkkanummaren), bæ, l iæ !“

Mutto de manne bondek skuvlladirektør
lusa.

I)e læi giđatællai dalve. Bæivaš liggi 
sagga, ja muotta suddai viessodaki alđe.

Holgersena mosko-stobost gullui davalaš 
bullara —• bajemuš juokko manain lokke sin bibal- 
bistoria. Ješ son cokkai ommanciegast ja  vuoladi 
suoppalrissid. Ribak ja baperbittak legje mietta 
guolbe, ja  su katetar (skuvllimstuolo) guorast læi 
stuorra cacceladdo.

De goalkotuvvui uvsa ala.
„Goari|0 bagjel“, curvvi skuvlla-oapatægje, 

ja manak nistetegje bokkusid.
Okta olmai boäi sisa ja ravkai buore bæive. 

Holgersen gobmerdi vastadussan, mutto đagai 
ain su suoppales.

„Aigušim mielastam dal o a^ o t gullat ma- 
naid“, celki olmai.

„Noa jo, jos fal aničak maidege suotas- 
vuođaid dam liarrai, de gula fal đon, agja“, celki 
skuvlla-oapatægje; „lokket ain, di civgak (ma- 
nak)!“

Mutto i dat læm nuft adđimest, — dat læi 
oapatamlakke, eksamenerijubme, maid olmai datoi 
gullat.

Holgersen riemai dal javotaga gæcastalla- 
goattet dam kroppi (olbmai).

„Gi be olbmaid dat don læk ?“ celki son.
„Noa, dat læ skuvlladirektør.“
„ Ja  nu, ja  nu — noa juo, okta dat galgga 

læ t danenge.“
Son suppi dasto suoppala erit ja loaiđasti 

skuvllim-katetares ala.
„D at daiđda læt religiona barrai, maid don 

vissa balidak gullat“, celki son ja bijai brillaides 
(čalbmeglasides) njunnai.

„Gitos, im dam g a l ; sagga ouddaleb ucca- 
naš rekiga.

Mutto cælke munji vuost“, celki skuvlla-

direktør, „manditi dast læk nuft ollo ribak guol- 
best ?“

„1 læk vieso akko suoppalastam.“
„Manne i ? “
„1 sust læm suoppal.“
„Na, gost læ buok dat čacce dasa boattam ?“ 
„Duobbe bajeld“, celki Holgersen. „O kta 

gæđge læ cuovkkanam dake alde“, celki son vela.
„Na, ikgoson don sataše bigjat dasa ođđa 

gædge ?“
„Æ i læk gæđgek.“
„Noa vissa don o^ušik loanas ovta gædge 

du granninad.“
„Æ i dak dato munji lonit, maidege.“ 
Skuvlladirektør barddeli oaive ja  anoi dal 

o a^ o t gullat manaid, jos dak ouddamærka diti 
lifce čæpek metermitto oaivvelid diettet.

„Noa, lifčigo dat obba gæcčamestge manain“ , 
celki H olgersen; „im mon læk vel ješge rievtoi 
đovđos daidi.“

Son ruokastalai dal bæljeduoges ja savai 
ječas dokko, gost bipparak de šaddek.

Ašše gal i damđiti buorranam, mutto dađe 
æmbo vaddani, dastgo dal datoi skuvlladirektør 
maida manaid gæččaluvvut geografast ja nuft ain 

„Don Oula Peter boađak dal va^^et karta
lusa.“

J a  Oula Peter va^ašišgođi dokko guvllui, 
mutto i gal jo tte le t; dastgo barnaš i læm goas— 
sege ouddal læmaš karta lutte.

„Noa, oainakgo don dal maidege dobbe?“ 
Oula Peter i jienađam maidege. Buok dat 

šaddagođi sudnji dal birrajorbasen.
„Matakgo gavdnat London gavpuga, barna— 

õam ?“
Mutto dat læi sæmma vaddolaš Oula Petari 

gv ovta öalmetes boares akkoi gavdnat goarrom— 
nalo avjeguorme siste.

D al galgai maida Holgersen ješ riebmat 
vækken. Son sikkoi brillaides ja riemai occa- 
goattet ja guovllagoattet ovta rika mielde bajas ja 
nubbe mielde vuolas čađa buok mailme-osi; mutto 
i šaddam manenge. „1 obba čuo^oge London 
gavpug dam karta alde“, celki son javotes æddo-



mielain ja guovlai skuvlladirektør ala bajabæle 
brillaravdai.

„ Ja  mon almaken oainam dam dabe dam 
ra jest“, eelki skuvlladirektør.

Manak gočcujuvvujegje olgus, ia skuvlladi- 
rektør garai Holgersen a la ; Holgersen gæč- 
cali dal galle njalmostet vuostai nuft ollo, go son 
b iđ i; mutto dam lavllaga loappagæčče saddai al- 
maken dam lakkai, atte son 'fe rtti occat æro erit 
skuvllimbargost, ja  dat i obba læmge ila arrad* 

„Mutto son (skuvlladirektør) læi aito galg- 
g a t muo gæčcalet religiona b irra“, celki Lars Hol- 
gersen, ja gobmerdemin čolggadi son doarras rasta 
guolbe õolga mannat.

0 . Th.

L a v 1 a P  o 1 y k a r p b i r r a, 
gutte eli đam vuostas čuotte-jage siste Kristus 
riegadæme mai]r|el ja  læi okta kristalaš girko 
bismain Smyrna gavpugest Ucca-Asiačast. Son 
galgga læt sarnodam apostal Johannesain.

1. Son læi đat boares baiman, 
gi ælo goceti
ja curggis vuovtaid guddi 
ovcelok jagidi.

2. Su osko læi nuft nanos, 
moft bavte diđicak;
— ja doaivo sist son eli 
nuftg’ smavva loddačak.

3. Su rakisvuott’ læi stuorab 
go abe vidodak,
ja buttesvuođain dievva 
deg’ golgge agjagak.

4. Su sardnom læi nuftg’ jokka, 
mi ædnam laktada,
a tt’ gilvvet đasa oa^o , 
vai šaddoid šadđađa.

5. Su namma ælleragirjai 
læ callum alm idi;
— su nam m a: „d a t 1 æ š a d d o“ 
buok ædnam gielaidi.

6. Son đola čada fertti 
su oskos duođaštet;
dal engel-joavko særvest 
son o a^o  vuoiijastet.

7. Æ i gieđak sust læm čadnum 
æig’ vela juolgekge ;
son gasko dola sarnoi 
ja  læi hui roakkadge.

8. Son gieđaid okti bijai 
ja  giti Ibmeles,
gi gæra suđnji addi 
dal jukkat Bestines.

9. Dam njuokčamdolast šaddai 
su kruonno čuovggelæb;
— aiv’ Stefan martyrkruonno 
læi vela šælggadæb.

10. Son læi dal vel dat baiman, 
gi olbmuid oapati 
apostal-oapo mielde,
go sarnoi olbmuidi.

11. M utt’ gudnehallo stuores 
læi olbmuid sæ gotam ; 
darnlagaš gudnehalo —
o javkkad, Ibm elam !

12. Son læi gal buorre baiman,
— var’ æmbo daggarak, 
gæk H æ rra sist aiv’ ellek, 
æig’ sæste hægasek.

0 . Th.

L a v 1 a m u o r r a v u o v d e b i r  r a.

1. Man havske gæsseg læ va^ašet 
ja  lastameci sist æ laše t!
Mon bæivaš suodnjar de guođđelam 
ja  havskes mielain dobb’ orodam.

2. Dobb’ lodde gulam mou civkkemen 
ja bæse oainatn su dakkam en;
son rasin bargga dam rakadet,
— ig’ hærvvasæbbuin đam lonotet.



3. Dobb’ aibrpo læ gal hui dærvaslaš 
ja  lasta-hagja nuft hærvaslaš ; 
josjoge rauorak læk boarrasak,
dai lastak goitge læk ođđasak.

4. J a  muorai vægjelis ruottasak, 
dak æđnam siste dal suorgagek; 
đak njammek ædnama laktasest 
ja  muora gattijek goikkamest.

5. M utt’ sevdnjis dalvve su coaskemin, 
dat lastaid javkkada gæsacin ;
goit giđÆa boatta fast I.bmelest 
ja muoraid garvota ođdasest.

6. Jos buokrak ædnam ald duššašge, 
i sivdnedægje goit e isege;
son lastaid, liđid ain šaddada 
ja  daiguim ædnaraa garvota.

0 . Th.

S m a v v a  j u r d d a g a k .

Son, gutte doaivoin vuordđa, son i galga 
hæppada joksat.

Ma4e æmbo vuostegieđagævad du dæivveđ, 
dađe æmbo darbašlaš dat læ dudnji, rokkadusain 
o a ^ o t gierddavašvuođa.

Mađe æmbo du vašala^ak du vaivveđek, 
dađe davjabut darbašak don rokkadallat õad rok- 
kusa A  c 5 e m i n rokkadusast.

Go likko du õuovvo, de rokkađala maida, 
atte vuollegašvuođa miellalakke lifci du mielde.

Ale vajaldatte, atte juokke bæive, maina 
ællemaigad don joaŧkak, de maida dai sæmma 
beiviguim don dam oanedak.

0 . Th.

Jođededin Sami gaskast mon læm rauttomin 
gavdnam bævde alde Daro-avisaid, sikke davalaš 
avisaid ja  govvablađid ja kristalaš blađid. Læk 
đaggar Samek, gæin læ diettogoikko, gæk hali- 
dek oaidnet viddaset sikke ædnam m ietta jaalm e 
guvllui.

Mon aigom dal namatet moadde buore blađe.

„S i g n a l ‘J — algo rajest mærrajotte-olbmai blađđe^ 
mutto bukta dal ollo čabba muittalusaid 
ja  ođđasiđ buok mailme guovloin. Dast 
læk ollo govak ; dat boatta 1 gærde vak- 
kost ja inaksa 4 kruvna jagest.

„111 u s t  r  e r  e t  F  a m i 1 i e b I a d“ boatta 1 g æ r- 
de vakkost; juokke nummarest læk 3 
stuora gova ja buorek muittalusak; dat 
maksa 5 kruvna jagest.

„M i s s i o n s s e l s k a b e t s  b ø r n e b 1 a d“ boat- 
ta  2 gærde manost; 2 gova juokke 
nummarest; dat muittala erinoamačet miš- 
šon birra, maksa đuššefal 1 kruvna jagest. 
Juokke doalle o a^o  nuvta čabba juovL- 
lagirje. Dast læk juo 16000 doalle.

Læk dieđostge vela ollo b lađek: „Familie-- 
journal“, „Frem “ j. n. v. Mutto halbemusak ja  
čabbamusak læk mu gaddo mielde dak golmas.

Buokak mattek dinggujuvvut juokke poasta- 
rappe lutte.

0  đ đ a s a k.

Amerikanalaš president Mak Kinley læ aito 
dal goddujuvvum. Okta bahamielalaš olmuš læ 
bačam su ala 2 gærde ja  dæivvam nu burist, 
atte son moadde bæive gæčest jami.

Ollo gerdid min beivin læk gonagaslaš per- 
sonak goddujuvvum. Olraušgoddi doaivvo læ, at 
frigjavuotta ja  likko galgga boattet, go æđnama- 
vægala^ak eritvalddujek. Mutto dat læ boasto 
gaddo; mi diettep, atte i buorre šađda baha 
gilvvagest, likko i šadđa olmušgoddemest; 
dam, rnaid olmuš gilvva, dam galgga son maidai 
lagjit.

I
„ S a m i  U s t e b “ m a t t a  d i n g g u j u v -  

v u t  j u o k k e  p o a s t a r a p p e  b o k t e ,  g o  
j a k k o d a g a s t  m a k s u j u v v u  8 0  e v r e .

D a t  b o a t t a  o v t a  g æ r d e j u o k k e  
m a n o s t.


